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Все сферы нашей жизни подвержены моде. Не 
являются исключением имена собственные. В разное 
время одно и то же имя может быть очень популяр-
ным или практически не использоваться [1]. Дина-
мику использования собственных имен рассматривал 
Владимир Андреевич Никонов. Продолжая исследо-
вание в этом направлении, мы выяснили, какие имена 
являются популярными на сегодняшний день в го-
роде Комсомольске-на-Амуре. Для того чтобы опре-
делить наиболее распространенные имена, мы обра-
тились к базе данных автоматизированной системы 
отдела ЗАГС города Комсомольска-на-Амуре. Были 
проанализированы имена 778 новорожденных, заре-
гистрированных в период с 01.04.2013 по 14.12.2013. 
Получены следующие результаты. Наиболее распро-
страненными мужскими именами являются: Артем 
(27), Дмитрий (19), Максим (19), Матвей (16), Алек-
сандр (15), Ярослав (15), Никита (14), Роман (14), 
Алексей (13), Тимофей (12), Егор (11), Илья (11), 
Кирилл (11), Владислав (9), Евгений (9), Сергей (8). 
Женские имена имеют следующий рейтинг:  Анаста-
сия (23), Дарья (19), Елизавета (19), Мария (18), Ксе-
ния (17), Валерия (15), Виктория (14), Полина (14), 
Софья (14), Анна (13), Екатерина (11), Алина (10), 
Алиса (10), Варвара (10), Арина (8), Юлия (8). Есть 
несколько установленных причин выбора имени: по 
святцам (родители заглядывают в календарь, находят 
дату рождения ребенка и смотрят, какие имена впи-
саны в этот день), день памяти (имя человека, оста-
вившего глубокий след в жизни одного из родителей), 
по этимологии, значению и тайне имени (прежде чем 
сделать окончательный выбор, родители обязательно 
заглядывают в словарь имен), эзотерика (нужно сде-
лать астронумерологический анализ имени, его связь 
с датой рождения), по моде. С нашей точки зрения, 
на предпочтение в выборе родителями того или ино-
го имени для своего ребенка сейчас особенно влия-
ют средства массовой информации. Так, например, 
в последние годы очень активно рекламируется дет-
ское питание торговой марки «Тёма», чем, вероятно, 
и определяется популярность мужского имени Ар-
тём. Кроме того, известные телеведущие и артисты, 
олицетворяющие собой успешность, финансовое 
благополучие, всеобщее признание, также влияют 
на выбор имени (Дмитрий Нагиев, Максим Галкин, 
Анастасия Волочкова, Анастасия Заворотнюк, Дарья 
Мельникова, Елизавета Боярская и др.).
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Phonetics is a branch of linguistics studying the 
speech of sounds and sound structure of language (syl-
lables, sound combinations, patterns of speech sounds in 
connection string). Organs of speech are arranged among 
all nations equally, but each language has its own pecu-
liarities in the structure of sound, its methods of pronun-
ciation of sounds and phrases (1). 

The first thing that anyone comes across when start-
ing to learn a foreign language is reading and pronounc-
ing of the sounds and words. However, many Russians, 
who begin to learn the English language, face such a 
problem as a complex sound composition and the sounds 
that do not exist in the Russian phonetic and articulation 
systems. Mispronunciation can lead to confusion and, in 
some cases, to conflicts with a native speaker.

In the short frames of our research we interviewed 
25 bachelor linguist students of the Humanitarium Pha-
culty of Komsomolsk-on-Amur State Technical Univer-
sity. The aim of our interview was to find out the most 
difficult sounds in the process of learning of the English 
pronounciation and the ways of eliminating these diffi-
culties. Having conducted this experiment we received 
the following results.

According to the results of the interview the most dif-
ficult sounds in pronounciation are:

1) [ð - θ] - in case of replacement of the sounds into 
[z] or [s] the words change their meanings that leads to 
misunderstanding – bathe – base; think – sink – 57 %. 

2) [r] - r in case of replacement of the English sound 
[r] into the  Russian [р] smooth pronunciation of the word 
‘rabbit’ [ ræbit] is lost, resulting in communication com-
plexity – 14%. 

3) [w] - w in case of replacement of the sound into 
the sound [v] the word ‘wine’ [ wine] turns out into ‘vine’ 
[vine] – 9%.

The remaining 20% of the respondents stated they 
have no sound difficulties in pronunciation. Similarly, to 
eliminate these problems 80% of the students practice a 
lot, and 20% of them use audio and video to solve the 
difficulties they have in the process of learning.
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In today’s globalized world, all states are getting 
more closely interconnected on the economic basis. 
Therefore, communications between them are crucial in 
their impact on the economic development of any country. 
The shift of the world economic development center 
to the Asia-Pacific region gives an air of importance 
to mutually beneficial cooperation of NEA countries 
and Russia. B ut dynamic development of economic 
cooperation is impossible without trust between partners 
[1], which, in its turn, is determined by their ability to 
communicate regardless of the cultural barriers. In 
today’s communication space when dealing with another 
culture carrier, one must consider all factors and follow 
the rules and norms of behavior. However, the process of 
self-identification makes some nations aspire for cultural 
self-assertion, which manifests itself both as a passive 
rejection of the values of other cultures and as an active 
opposition of their manifestation [2]. A striking example 
of such cross-cultural conflict between NEA countries 
was the visit of Yasukuni war shrine by Japanese Prime 
Minister Abe, December 26, 2013. According to Japanese 
legend, it rests the souls of Japanese military killed in the 
fighting. The shrine keeps more than 2.4 million names of 
all Japanese that died in the fields of military battles from 
the middle of the XIX century. Among them there are the 


